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A  magyargazdálkodás.
A m agyar állam , m ég inkább  a  

m agyar tá rsad a lo m  jó  közép term ésre  
v an  b erendezve. A k özép term és h iányát 
vagy ép p en  az  Ínséges évet, m inő  pél
d áu l a  tavaly i esz tendő  volt, legelő
szö r m egérzi a  m agyar társadalom , 
m ely n ek  ilyenkor nagy  deficitje van . 
M egérzi az állam  is, csakhogy  állam i 
f in áucegyensu lyunk  sokkal sz ilá rdabb , 
m in t a  tá rsadalm i. L u k ács L ászló  pén z
ügyi k o rm án y za ta  a la tt az  állam  é p p en 
séggel pénzügyi fölöslegeket ha lm ozott 
föl. Elvi sz em p o n tb ó l e tény rő l leh e t 
k á rh o z ta tn i. Az á llam p én z tá r  n em  tak a 
rék p én z tá r, h a  te h á t az á llam n ak  fö lös
legei v an n ak , ezeket h aszn o s befek te
tésekre  kell ford ítani. Egész gazdasági 
re n d sz e rü n k  s en n ek  tö rté n e te  ki v an  
kövezve, m in t a  pokolba vivő ú t, te tté 
n em  vált szándékokkal s e lm u lasz to tt 
befektetésekkel. A gyak o rla tb an  L ukács 
ren d sze re  m égis bevált. Az évek so ro 
z a ta  ó ta  ta r tó  tö rv én y en  kívüli állapo t 
s adónem fizetés ellenére is a  m agyar 
állam  úgy kifelé, m in t befelé fizetés- 
képes. A jó  közép term ésre  való b e ren 
dezkedés m égis sú lyos b ajokat fog föl
idézni, kü lön ö sen  oly tá rsadalm i r e n d 
szer m ellett, hogy a  rossz esz tendő  m it 
sem  változtat tá rsad a lm u n k  igényem . 
A tavaly i katasztró fális év ellenére annyi, 
vagy több  fényűzési cikket hoztunk  be, 
m in t m ás bo ldogabb  esz tendőben . Mi-

T Á R C A .

J u to k -e  eszedbe.
Mikor örömöm vau,
Mikor bánatom vau,
Vagy kacagást hallok,
Vagy mást sirni latok, 
Mosolygó ajkadról,
Bánatos szemedről 
Te jutsz az eszembe.

Vagy ha imádkozom,
S imámra foglalom 
A szentek szent nevét 
S lelkem fohászait,
E szent nevek között 
Nevedet is mondom . . .
Te jutsz az eszembe.

Vagy a munka közben 
A lét küzdelmében,
Amikor az élet 
Sivársága környez,
Akkor sem felejtem 
Szivem dobogását 
S te jutsz az eszembe.

S ilyenkor — ha tudnék — 
Te hozzád repülnék

í u tá n  pedig sem  az  állam , sem  a  tá r- 
i sadalom  igényeit le n em  szállíthatjuk , 

végzetes ba jo k  elkerülése céljából n ö 
veln i kell te rm elésü n k e t, vagyis jö v e 
delm ünket.

Még a  jó  közép term és is gyönge 
e red m én y  M agyarországon a  term észeti 
erők  nagy  m ére te ih ez  képest. Fö lösle
ges ö sszehaso n lításo k b a  bocsátkozni s 
igy szükség telen  a r ra  u ta lnunk , hogy 
Anglia ro sszab b , de jó  m üveit ta la ján  
k é tszer-h áro m szo r an n y it term el, m in t 
M agyarország s hogy tú lhalad  b e n n ü n -  

! két nem csak  B elgium , Alsó-Ausztria és 
: C sehország , h a n e m  im m ár N ém etország 

is. El kell ism ern ü n k , hogy a  nyolc- 
; v a n a s  évek ó ta  a  belterjed tség  n á lu n k  
i is fokozódott. A kis g ab o n aárak n ak  
í m egvolt az a  jó  ha tásuk , hogy ugyan- 
i azo n  te rü le te n  legalább 25— 50 száza- 
I lékig növelte  a  te rm és e red m én y é t így 
; tö rtén t, hogy  M agyarország jövedelm e 
: a  gabonafélébő l, n év szerin t a  búzábó l 
; n em csak  n em  fogy&tt, h an em  a  kis 
: á rak  ellenére  növekedett. F ájdalom ,
'■ a z o n b a n  a  b elterjességnek  ez a  növek- 
; vése  sem  nem  elég nagy, sem  nem  
; elég széleskörű . Legelső so rb an  a  bú- 
I zá ra , m in t legfőbb ex portnövényünkre  

vonatkozik , csak  kevéssé terjed  ki a 
fögab o n an em ek  körén  túl. Valam i gon
d o t fo rd íto ttunk  ugyan a  kereskedelm i 
n ö v én y ek re  is, a  kertésze t fejlődött, 
fájdalom , a  bolgárok és szerbek  segít
ségével, g yüm ölcstenyésztésünk  ö rven 
d etesen  fokozódott, vaj-, barom fikivi- 
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S mámoros telkemmel 
Szerető szivemmel 
A szivedhez szólva,
Megkérdezném tőled 
Jutok-e eszedbe ?

' Oistur.

I
V e z e k lé s

Ir ta : Verner László.

Szilveszter este volt. A templomban 
roegkonduit az estharang az ő vigaszos hang
jával. Ilyenkor, midőn a csaladok szivét melen 
geti valamelyes boldog, ünneplés érzés, az 
agglegényeknek ftítctlen szobájában kelle
metlen gondolatai vannak. A szubjektivitások 
is megbocsáthatók ilyenkor

Elmesélem egyik szilveszteri estémet.
Végig jártam az utcát, mintha nekem 

is menőkém lenne valamelyik jókedvű famí
liához, hogy lessem az uj évbe siető pilla
natot. De az agglegényé ilyenkor is a füstős 
kávéház, melynek mutatós, festett jószága
konvencionális mosolylyal fogad, akinek én is 
néhány banális bókkal tartozom , mely lehet

j te lünk  je len ték en y en  növekedett. De 
m indez  n em  felel m eg a  szükség letnek  
és an n ak  az erökifejtési képességnek , 
m elylyel valósággal b írunk  s m elynek  
a lkalm azása  im m ár fö lté tlenül sz ü k sé
ges. B úzaterm ésünk  értéke ren d sze rin t 
alig éri el a  700, a  rozsé a  200, a  
kukoricáé a  300, s az összes g ab o n a 
félék az 150 0 — 1550 milliót.

Legeslegföbb ideje, hogy m in d en t 
e lkövessünk te rm elésünk  növelésére , 
pedig  nem csak  a  m ennyiség , h an em  a  
m inőség  tek in te tében  is.

Ám ez csak  akkor lehetséges, h a  
a  sz tereo tip  g ab o nanem ek  eszm ekörét 
h a tá ro zo ttan  átlép jük . S okat lehetne  
beszéln i az  iparró l, m in t a  föld m eg
te rm ékeny ítésének  egyik fö eszközéről, 

i M agas szinvonali ag riku ltú ra  csak  az 
! ip a r közvetetten  közelében  lehetséges. 

N ém etalfö ld  v irágzó kertigazdaságáról 
ez n em  m o n d h a tó  ugyan  el, de m aga 
ez a  kertigazdaság ip a rszerü  és szin te 
gazdagabb  e red m én y ű  a  legtöbb ip a r
v á lla la tnál. Á m de az  ip ar m egterem íé- 

: sé re  vonatkozó  tö rekvésünk  kom oly  
e redm énye m ég  a jövö kérdése s ez 
e red m én y re  n e m  v árh a tu n k  agrikultu-
rá n k  ha ta lm as fellendülésével.

Sőt a  n ag y ip a rra  való átm enete t 
az ország  több  részében  épp a  m ezö- 
és erdőgazdaságnak  kell elökészitenie. 
A m ezőgazdasággal és erdészette l k ap 
csolatos iparágak  régó ta  v árják  m ár a 
m egvalósítást, ám de tú lságosan k o n ze r
vatív  és a  vállalkozást v isszautasító  gaz

sivárság, vagy gorombaság. Betértem az agg
legények tanyájára.

Egyik márvany-asztalnál három fiatal- 
i ember ült s akit Janinak hívtak, azt valami 
' fásult búsongás kergette pityókás állapotba.
| öklével csapkodta az asztalt, szeme oly tűzben 

égett, mint akit egy kis gutaütéstől vagy 
deliriumtól keil félteni. Össze-vissza beszélt
sőt néha szitkozódott.

A pinezért szólítottam.
— Kik ezek ?
— Ez a kettő pintér legény, a részeg: 

kovács
— És miért engednek ide eféle ala

kokat?
— Tűrnünk keil; a gazdám bora ment 

a fejükbe, le kell vonni a konzekvenciákat.
— Hat valami gyengéd utasítás nem 

tenné meg a hatást.
— Olaj a tűzre. Már a felesége itt járt 

a kovácsnak, de azóta duhajkodik csak iga
zán. Szegény asszony, átkozódotr, siránkozott, 
rimankodotí, de mindez borsó volt a  falra.

Részvéttel gondoltam az asszonyra, a
inezér pedig fo ly ta tta :
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dasági rendsze rü n k  alig m ozdult va la
m it e té ren  előre. K im erült a  cuk o r
ré p a  és a  szesztéren , ső t m ég itt sem  
tette  .meg m indazt, a  m it m eg kell vala 
tennie . N em  tette m eg az á lla ttenyész
tésnél sem .

Mit szóljunk a  haltenyésztésrö l, 
m ely  nyom orúságos á llap o tb an  sinlődik 
s  csakis m ost kezd , v a lam ikor dicsövé 
leendő  ú tjá ra  in d u ln i?

Százezrekre  m egy ho ld szám b an  az 
a  terület, am ely  m ezőgazdaságilag  szinte 
egészen kárb av ész  s m in t a  haltenyész
tés te rü lete , óriásilag jövedelm ező 
volna. Jövedelm ezőbb  bárm ely  b ú za 
földnél. És e te rü letek  m ind  átváltoz- 
ta th a tó k  halastavakká s hozzá m ég e 
terü le tek  m ind  ékes term őföldekké a la 
k u ln ak  át, h a  b izonyos időn  á t viz 
a la tt állnak.

T erm észetesen  az  ön tözö csa to m a- 
rendszer m ellett leh e tn e  csak  igazán 
nagyszabású  h a ltenyésztést létesíteni. 
Sokkal n agyobbat és jövedelm ezőbbet 
m in t a  cseh  m ágnások  haltenyésztése 
C sehországban. De eh h ez  vállalkozási 
és üzleti szellem  kell. Ami pedig az 
ö n tözöcsato rnáka t illeti, m elyek a  világ 
csud á jáv á  alak ítanák  á t A lföldünket — 
itt az állam  akció ja  szükséges.

Mit szó ljunk  az  erdészetrő l s az 
erdészeti ip a rró l?

A civilizáció lefőzi m ég a  tu n y a 
ságot is. E rdészetünk  kezd jövedelm e
zőbbé lenni. H át hogyha nagybirtoko
sa in k  a  hagyom ányos gabonaeszm ekör- 
bö l kilépve az  erdészetre  ve tnének  
sú ly t?

M ost csak az idegenek teszik ezt 
s  a  felivdék gyönyörű  erdőgazdaságait 
poroszok, m orvák, csehek, osztrákok 
v ásáro lják  m eg.

H a a  m ező- és erdőgazdaság  te
rü le tén  m egtennök  m indazt, am i szük
séges, vagy csak  am i lehetséges is, 
M agyarország a  leggazdagabb országok 
között foglal helyet.

De nem  teszszük  m eg n em csak  a  
szükségest, h an em  m ég a  lehetségest

— Pedig a  durva kovács igazán enged
hetett volna a könnyeknek. A majszterné 
igazan szép fekete szemekkel, sápadt szenvedő 
arcával olyan szánalomraméltó volt. És a 
kovács üti, tessék elhinni üti. Most is viselte 
a  nyomát a durva öklöknek. Szerencsére nem 
merte bántalmazni, mert ezt már pinczér 
létemre el nem néztem volna. Közel voltam 
hozzá, hogy nehéz szókat vagdossak a  durva 
kovács fejéhez, mikor az asszony a négy 
éhező gyermekét emlegette, a kik elől elissza 
a kenyérnek valót; az üzletember erősen 
viaskodott bennem a résztvevő kebellel. Hogy 
könyörgött, hogy megkunyoralt az az asszony 
és hogy nem haiigalott rá a tivornyas 
sehonnai! Még a kis fiat is magával hozta az 
asszony, a kinek nyári ruha födte vanyadt 
tagjait, ebbói is meztelenül vigyorgott elő 
fagyszitta könyöke.

A pinczér olyan szívesen beszélte el, 
mintha novella iró lenne s a Bródi Sándor 
embereit olvasta volna.

De nézze pinczér, magának van szive 
miért nem löki ki az ilyen embert amíg józan 
miért áztatja el? Végre is az ilyen emberek 
rontják a kávéház tekintélyét.

— Való. De ha mi kilökjük, pufikba 
megy. Nálunk legalább urasan veri el a pénzét,

sem . R osszul gazdálkodik m in d en  tá r 
sadalm i réteg. A kü lterjesség  és a  h a 
gyom ány  u ra lkod ik  term elésünkön .

A gazdálkodás szellem e n á lu n k  
m essze elkerüli a  vállalkozás és a  ke
reskede lem  szellem ét.

E n nek  szám os oka van . Legfőbb 
■ oka avitikus konzervatív  h a jlam u n k . A 

föbaj m égis a  gazdasági nevelésben  
van.

A nagybirtokos épp  úgy, m in t a 
közép  és k isbirtokos ro sszu l gazdálko
dik, m ert n em  tan u lt m ásképp  g azd á l
kodni.

K ivételek  v annak  a  nagybirtokok, 
a  közép- és kisbirtok terén . A kivétel 
azo n b an  csak  m egerősíti a  szabály t. 
Azt a  szabály t, hogy a  gazdaság i kiké- 
pezés n in cs  kellően elhelyezve tá r s a 
dalm i és nevelési ren d sze rü n k b en .

Cselédtörvény hiányai. Hónap elején, 
hónap utólján szinte félve szólunk a feleség- 
hez/M arad-e a cseléd, van-e már cseléd, 
milyen szobalányt fogadtunk a házba ? És re
megve várjuk az ujjövevényt akivel nem pusz
tán szerződést kötöttünk, hanem akivel csalá
dias jellegű viszonyt kell fentartanunk, aki 
ideig-óráig családtagunk lesz.

A legtöbb cseléd érzi is, hogy ő fontos 
pozíciót foglal el, akire szükségünk van, mert 
ha náluk nélkül elélhetnénk, bizony nem fo
gadtuk volna magunkhoz. Ebből indulnak ki 
és a vissza feleselésnek oly goromba skáláit 
játszák el előttünk, hogy ma nem is a dolog- 
talanság a legkiemelőbb rossz tulajdonságuk, 
mint ama fegyelmezetlenség, melyet a tör
vény is tűr, több mint tiz év óta nem tudja 
a  cselédtörvény revízióját megteremteni.

A bajok gyökere a cselédrendészet és 
a cselédek fegyelmezése tekintetében főnforgó 
hiányokban keresendő. A cselédség az egyen
lőség elvében nem tud külömbséget tenni 
munkaadó és megfizetett szolga között. A 
cselédek s a gazda közötti viszonyt a csa- 
ládi érdekek megóvására irányuló cél szem
pontjából kell szabályozni. Házirend szempont
jából a házi fegyelemnek kell őket alávetni,

aztán uram ilyenek után él a kávés, nem 
a délutáni fekete kávésok után. A kovács 
mesésen tud költeni. Pedig az asszony meg
érdemelné, hogy féltve őrizzék.

— Valószínű, hogy a kovács nem sze
reti a feleségét?

— Az bizonyos. (A pincér szerette a 
határozott formájú kijelentéseket.) A kék folt 
tanúsítja, a győngédtelensége bizonyítja. Mi
csoda gyilkos szemet vetett a feleségére, 
mikor az nem akarta megengedni, hogy a 
kis fiát (valami hat esztendős) leitassa.

— Hogy hagyta itt e rabiátus embert ?
— Mig én az egyik vendéget kiszol

gáltam, kirugdosta fiastu', kibuktak a hóra.
Fölállottam. A megtaposott igazság éb

redt-e fel bennem, vagy a gondviselés engem 
rendelt-e ki megtorló feladatra? Elhatároztam, 
hogy ez emberi bestiával végezni fogok, a  
részeg emberek balsorsa még segített Az az 
ember velem akart kötözkődni. Összenéztünk. 
És minden retorikai szépitgetés nélkül kell 
kijelentenem, hogy a maga tehetetlenségében 
kirúgtam a részeg kovácsot.

Nem tudom, de a társadalmi jogrend 
korcsmái kiegyenlítése nem hozott telkemre

amelynek azonban a család tekintélyének 
megóvása képezz; alapját.

Az 1876. évi XIII. t.-c. ez elvek alap
ján készült, de «. kecske és a káposzta példa
beszédjét honosította m eg: amelynek a  gya
korlati élet nem vette semmi hasznát. Azóta 
is láttuk, hogy nem a hivatásszerű köteles
ségeket, hanem az egyéni jogokat tolták elő
térbe, már pedig lehetetlen az egyéni jogok
nak alárendelni minden kötelességet.

Kell, hogy az a hatóság tudjon törvé
nyileg hatni a  cselédre. Viszont kell, hogy 
minden munkaadó emberi bánásmódban ré
szesítse a  cselédjét, azt embernek tekintse: 
aki azért, hogy szolgai munkát végez, lehet 
becsületes személy. Sőt ha munkáját megelé
gedésre végezi tiszteletet is érdemel, mert 
a munka ép oly tisztes egy hivatást teljesítő 
nagy úr kezén, mint a szolgálóleánykezén, a 
ki tányért mos, vagy kukoricát kapál. Munka 
és munka között ne distingváljunk, minden 
munka tisztességes, ha azt becsülettel, köz
megelégedésre végezzük el.

A cselédek iránti bánásmód nem köny
vek stúdiuma. A  műveltség egyik fokmérője. 
Mert aki >a cipőjét se törli bele« az éppen 
úgy nem tud a cseléddel bánni, mint aki 
megengedi, hogy a cseléd kénye-kedve sze
rint, tehessen amit akar. Mihelyt a cselédek 
fegyelmezését törvény fogja szabályozni, meg
fog szűnni a  bérharc és a cselédek arányta
lan fizetése is.

Ha az a cseléd egyik helységben ugyan 
azt a munkát 10—15 koronáért eltudja vé
gezni, miért nem tudja elvégezni másut is 
annyiért, miért kér itt 10 koronát, másut 
30 at? Az nem ok, hogy egyik város drágább, 
mint a másik. Drága városban ő éppen úgy 
kap házigazdájától élelmezést, mint ahol ol
csóság van. Más szükségleteit pedig éppen 
úgy beszerezheti Budapesten, Kolozsváron, 
vagy akár városunkban is. Hiszen a keres
kedelem és az ipari árúk árai között nincs, 
vagy csak alig van külömbség.

Az a feminista mozgalom, hogy a cse
léd sem zárható ki a  kultúrából — lehet 
igaz, de erőltetett valami. Ha Amerikában 
a cselédek már zongoráznak, az csak az 
amerikai társadalmi élet elfajulása, mely min-

enyhülést. Azóta egy emlék kínoz: egy m eg
fagyott halottat látok folytonosan, a kinek 
fagyott keze mintha ökölbe szorulna.

És én futok, mig agyam kimerül a 
rémes emlékekre . . .

Hallani vélem az asszony jajveszékelését, 
midőn hirül vitték neki, hogy az ura a kávé
ház előtt megfagyott.

Látom a didergő porontyokat, a midőn 
utánozzák anyjukat és ők is kétségbeesetten 
mennek a koporsó után.

És felszólal bennem a vád, üldöz kegyet
lenül. A halottra vetett szememet feledékeny- 
séggel akarom befedni, de nem lehet.

Pedig tálán oka sem vagyok, hogy 
megfagyott a hóban . . .

Ó akarta az életemet, kést rántott reám 
s én csak jogos önvédelemből cselekedtem.

Szivemet mardosó kinna! facsarja a 
megrugdalt asszony sirása, azé az asszonyé, 
akit agyba főbe vertek, kilöktek a hórakásra 
s a ki mégis, váltig úgy siratja korhely urát: 
Édes, draga uram! . . . Asszony! Mily talá
nyos, különös lelked van neked. Minden 
keserved feledni tudod egy-két pillanatért, 
melyben zsarnokod kegyesen részesített.

A magam vád alá helyezése, védekezése, 
a királyi kegyelemig menő pör megkegyel-
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denben a szélsőségnek hódol s ezzel a mű
velt világ előtt tetszeleg. Annyi bizonyos, 
hogy ott sem általános ez a  hóbort.

Mindenesetre furcsa, hogy az egyenlő
ség jelében a cseléd oly kalapokat, oly ruhá
kat hord, mint úrasszonya : mert itt-ott hori- 
bilis fizetéseket kapnak a szobatündérek. 
Mindezt törvény nem szabályozhatja, hanem 
abba igen is beleszólhat, hogy egy 15—18 
éves leány egy 20—25 éves cseléd milyen 
bért kaphat. Abba is beleszólalhat a törvény, 
hogy a más cselédjét nem szabad elcsalo
gatni, azt is szabályozhatná a törvény, hogy 
a  munkaadónak csak három hónapra mond
hat fel a meg nem elégedett szobacicus, 
vagy a szakácsnő.

A cselédmizéria már nem nélkülözheti 
a  reformot. Végre is társadalmi kérdés az 
asszonyok panasza is. És ha nem is mehet
nek megyei és városi közgyűlésekre inter
pellálni, elvégre a politizáló urak lássák meg 
már ott is a bajt a hol főznek ugyan, de 
nem társadalmi és politikai csínyt, mint a 
közgyűlési termek urakból álló tanácskozásain.

Végre is, nemcsak unalmas a cseléd
kedés mizériáját asszonyaink ajkáról hallani, 
hanem bosszantó is, mert bizony azoknak a 
szegény asszonyoknak egyéb szórakozásuk is 
akadna, mint hogy örökké azon tűnődjenek, 
kapok-e cselédet és ha kapok, vájjon milyen 
lesz az? Jobb-e mint a másik, vagy százszor 
rosszabb ?

Az iparos pálya.
Minden alkalommal, de kivált a jövő 

tanév közeledtével amikor a pályaválasztás 
kérdése különösen időszerű lesz, halljuk és 
olvassuk azokat a jóakaratú tanácsokat, figyel
meztetéseket, melyekkel arra serkentik a 
szülőket, hogy fiaikat az iparos pályára ne
veljék. Dacara a sok jó és okos tanácsnak, 
azonban a szülők csak a legutolsó esetben, 
csaknem végső elkeseredésükben adják fiaikat 
mesterségre és ebben az esetbe is ott van 
lelkűkben az utógondolat, hogy — majd ha 
megjön a gyerek esze, lehet abból még hi
vatalnok is.

Az iparospályára való tuszkolása a fiuk
nak eddig is napirenden volt. A közoktatás- 
ügyi miniszter legutóbbi rendelete után, mely
ben a középiskolai tanulókkal szemben szigo
rúbb eljárást követel, még nagyobb lesz a

mezesemért, nem foglalt el oly benső lélek- 
megindulással, mint látni egy bánatos, fekete 
ruhás asszonyt kisirt szemekkel, sápadt arcán 
a démoni bosszúállás vágyával, ha a törvény- 
házban találkoztunk.

Én a megtiprott jogrend hívatlan őre, 
igyekeztem jóvátenni hibámat s a Kcnyérke- 
reső nélkül maradt nőnek havi segélyre kö
teleztem magamat, a mire a sápadt asszony, 
nak egy kijelentése volt.

— Vérdij nem kell. Férjem gyilkossanak 
aranya sem kellene, ha az üdvösséget válta 
nám is meg vele.

Sohasem felejtem el, mikor a harmad- 
bírósági ítélet kihirdetésekor összekulcsolt ke
zekké’0 elém borult s az őrület fájdalmával 
szorította össze szivemet.

— Az uramat ad elő nekem, az áldott 
emlékű uramat, kit felednem lehetetlen.

Hugó Viktor igazad van:
>Az égnek is van nagyobb látomány : 

az emberi lélek.*

tanácsadók száma, akik az ifjúságnak azt 
javasolják, hogy penna helyett’pörölyt, gyalut, 
kalapácsot vegyen a kezébe.

Az iparospályától való szörnyű idegen
kedésnek okát keresvén, megtaláljuk azt az 
iparosműhelyek túlnyomó részében, tehát ott 
ahonnét elsősorban kellene a gyermekük jö
vőjéért aggódó szülőknek kedvet kapniok 
arra, hogy fiukat a műhelybe küldjék.

Merésznek látszik ez az állítás, de se 
nem merész, se nem túlzott, — ahogy ezt a 
következőkben talán sikerülni fog be is bizo
nyítanunk.

Vizsgáljunk meg egy műhelyt és figyel
jük meg annak életét, azonnal látni fogjuk, 
hogy maga a műhely az a hely, mely elri
asztja a szülőket, akik gyermekeiket oda 
szeretnék küldeni.

A legtöbb műhely már messziről fel
ismerhető az onnan kiaradó bűzről és arról 
a sok helyen szokásos trágár beszédről és 
nótázásró', mely — a tanoncok nagyobb lelki 
épülésére, úgyszólván fűszerét képezi a mű
helyi életnek.

Közelről, belülről látván a letöbb mű
helyt, azt kell hinnünk, hogy a mesterség 
elsajátítása végett okvetlenül szükség van 
arra a nagy rendetlenségre, piszokra, ami 
o tt szemlélhető, ha ugyan képesek vagyunk 
sokáig bent időzni a romlott levegőjű helyi
ségben, amelyben, egy-két agyoncsigázott 
ványadt képű inasgyerek tart néha egy kis 
rámolást.

Sajnos biz ez, de úgy igaz, hogy a 
legtöbb műhely hónapról-hónapra még csak 
szellőztetve siucsen kellően, nemhogy alapo
san kitakarítva lenne. Csuda-e hát, ha az 
ilyen szemétodúba és az abba élő társaságba 
nem szívesen küldi a  legszegényebb szülő se 
gyermekét. És amilyen a műhely — rend
szerint olyan abban a tanitás is, a tanuló is.

Figyeljük csak meg közelebbről.
Hajnalban, habár erre se ok, se szük

ség nincsen, felzavarja a segéd úr a mély 
álomban levő tanoncot csak azért, hogy 
megmutassa, miszerint a segéd az úr, az inas 
meg csak kutya.

A szegény fiú, akit egész nap agyon- 
fárasztanak a gyerekdajkálassa), favágással, 
vizhordással, szamlaküldözgetéssel és a jó 
Isten tudja miféle — a mesterséghez nem 
tartozó munkával, már életkoránál fogva is 
szeretne egy kicsit aludni a ronda vackán, 
eltörődött teste nehezen tápászkodik fel az 
alvóhelyről és mire álmos szemmel előkeresi 
a pálinkás üveget — tudja, hogy első dolog 
a pálinkahozás — akkorra a segéd úr egy 
pár pofonnal serkenti és figyelmezteti a „lusta 
gazembert* a koránkelés előnyeire.

Talán a fiú készsége, de a segéd úrtól 
való rettegése bizonyosan sietteti őt a pálin
kahozás alkalmával. Hozza az erősítő italt 
szaporán. Mindegy az. A segéd úr két okból 
bizonyosan ismét megcibálja a fülét. Soká is 
jött, meg ivott is a pálinkából az úton. Pedig 
dehogy ivott. Majd iszik ezután s majd lustán 
jár ezután, mikor tapasztalja, hogy úgy is 
mindegy, mert mindenképen csak durva ba- ’ 
nasmódban van része.

És tény, hogy a segéd úr módszere a 
jó fiúból is rosszat nevei. A tanítvány hasonló 
lesz majd a mesteréhez. Mert az iparosta- 
noncnak csak a segédek az igazi tanitómcs- 
terei, akikkel folyton együtt van. A gazdaja, 
aki legtöbb esetben csak kiadja a munkát, 
mindössze annyit tud a segéd panaszai nyo
mán, hogy egy haszontalan lusta kölyköt 
tart a házánál, akibői legföíebb is csavargó 
válik. Természetes, hogy igy a gazda is ad 
aztán néhány jóakaratú ütleget a — jómód
ban ellustult inasnak. És ez igy megy egész 
nap, egész héten, sőt az egész inasévek alatt 
mindig

Olyan természetesnek tartja legtöbb 
iparos azt, hogy a tanonccal csak durván kell 
bánni, hogy szinte büszkén emlegeti az üt- 
legek alatt jajgató gyereknek : >az én tanító
mesterem kellett volna neked, az meg is 
nyúzott volna*.

Ha elképzeljük, hogy az inas sok he
lyen a gazdasszonytóí és a mester gyerme
keitől is mennyi bantalmat szenved e l : könnyű 
belátni, hogy nem szives-, n adják a szülők 
fiukat iparospályára.

Az ezen pályáktól való idegenkedés 
egyik oka tehát a műhelyek rendezetlensé
gében, másik oka pedig abban a tapintat
lanságban található, mely szerint a  középis
kolába jaró gyenge, vagy közepes tanulókat 
nem biztató, szóval hanem korholással, sok 
szidás és megszégyenítés mellett küldik, vagy 
inkább kergetik az iparospályára. A tanár 
nem egyszer mondja a rossz tanulónak: mi
ért nem megy inkább suszternak, szabónak; 
a szülők ijesztik vele a gyermeket, hogy — 
ha nem tanul, inasnak adják, Nem a tanár, 
talán nem is a szülő az oka annak, hogy 
ilyen módon verődnek össze a leendő ipa
rosok, de oka a közvélemény, a társadalom, 
mely utóbbi túlnyomó részt abban a meg
győződésben él, hogy minden fiúgyermeket 
okvetlen tudományos pályára, úrnak kell ne
velni és csak ha szamár, ha rossz, akkor le
gyen belőle iparos. Hát persze, hogy kevés 
szülő akarja gyermekéről elhinni, hogy sza
már. És h i á b a  v a ló  a d d i g  m in d e n  
jó  t a n á c s ,  — m in d e n  m i n i s z t e r i  ren- 
rendelet, amely az ifjúságot az iparospályára 
utalja, mig rendes, megbízható műhelyeink 
nem lesznek olyanok, melyekben az ifjúság 
erkölcse is javuljon s amelyekben ne csak 
hogy ráragadjon valami a mesterségből, de 
teljes kiképeztetést is nyerjen.

Ilyen mintaműhelyek nélkül bizony ez 
után is csak a legutolsó esetben adja a  szülő 
gyermekét az iparospályára. Ellenben ilyen 
műhelyek felállítása esetén, amilyeneket ál
lamtámogatással az ipartestületek internátus- 
szerűen is szervezhetnének, nem volna szük
ség arra, hogy fiainkat erővel tuszkolják be 
a műhelybe. Ha a szülő látja, hogy gyer
meke — mint iparostanonc — tisztességes 
helyen, arra való egyének között a társada
lom becsülendő tagjává neveltetik, szívesen 
fogja fiát a műhelybe küldeni. Ekkor nem 
lesz szükség arra, hogy a jövő iparosait a 
bukott diákok közül sorozzuk és neveljük.

Iparunk fejlődése és a fiúk jövője ér
dekéből is szükséges tehát, hogy azok, akik
nek ez első sorban áll érdekünkben, olyan 
műhelyeket áliitsanak, melyekben igazán ipa
rosokat és nem naplopókat neveinek. Ne a 
bűz, rendetlenség, trágárság legyen a műhely 
ismertető jele, hanem a tisztaság, rend s a 
tisztes, lelkiismeretes életmódra szoktatás, mely 
mellett úr az iparos is.

Elmélkedjünk az itt elmondottakról és 
cselekedjiiuk is, ne csak prédikáljunk. Tapasz
talni fogjuk csakhamar- hogy munkánk meg
hozza a legszebb jutalmát.

A  „Pesti magyar Keres
kedelmi Bank“

k ö z h í r r é  te s z i, m is z e r in t  a  

„Szentesi központi
Takarékpénztárral4

tö r le sz té se s
je lz á lo g ü z le te k

fe lv é te le  céljából m egállapo 
d á sra  lépe tt.

a  kölcsönök iránt érdeklő
dök nevezett intézetnél minden 
tekintetben kimerítő felvilágo
sítást és tájékoztatást nyerhet
nek. (1)

P e s ti  m a g y a r  K eresk, Bank. 

BUDAPESTEN.
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Ú j d o n s á g o k
á^eutea, I8&5. július 30.

—  Tanítók az embermentés szolgálatá
ban. Közöltük, hogy megyénk tanfelügyelője 
a tanítókat a József kir. Herceg Szanatórium 
Egyesület taggyüjtésére kértek fel, mely egye
sület a tüdővész elleni harcban oly hatható
san működve országszerte gyógyító házakat 
akar emelni. Tanítóink e fontos társadalmi 
tevékenységet elősegítve, a tanfelügyelők föl
hívását igen szimpatikusán fogadtak ország
szerte, igy megyénkben is.

—  Árvaletétek a megyei gyámpénztá
rakban. Az igazságügyminiszter — mint fél
hivatalosan jelentik — rendeletet adott ki 
a kiskorú árvákat vagy gondnokoltakat illető 
bírói letéteknek a vármegyei gyámpénztárak 
részére való kiútalása tárgyában. A vármegyék 
pénztári és számvevőségi teendőinek ellátásáról 
szóló törvénycikk életbeléptetése folytán a 
vármegyei gyámpénztárak állami kezelésébe 
vétetvén át, a kiskorú árvákat vagy gondno
koltakat illető bírói letéteknek a vármegyei 
gyámpénztárak részére leendő kiutalása tárgyá
ban. Az igazságügyminiszter a belügy- és 
pénzügyminiszterekkel egyetértőleg a követke
zőket közli: A királyi bíróságok a kiskorú 
árvákat vagy godnokoltakat illető összegek
nek a vármegyei gyámpéntárak részére le
endő kiutalása tárgyában hozandó végzé
seikben mellőzzék azt az utasítást, hogy a 
kiutalt összegek a gyámhatóságok részére 
nyugta ellenében fizetendők ki, hanem e 
helyett a bírói letétet kezelő királyi állam
pénztárt (adóhivatalt) a kiutalt összeg átszá- 
molására utasítsák.

—  Magyar gyümölcs a külföldön. A 
földmivelésügyi minisztériumban mindsűrűb- 
ben érkeznek a külföldről megkeresések az 
idei gyümölcstermésre vonatkozólag. Az or
szágos gyümoicsészeti miniszteri biztos ez 
úton hívja föl a termelőket, hogy készletü
ket nála idejekorán jelentsék be.

Állami ménvásár. A földmivelésügyi 
miniszter fölhívja a tenyésztőidet, kiknek tu
lajdonában három és fél évet betöltött, de a 
nyolcadik évet meg nem haladt korú ménló 
van és azt eladni óhajtják, hogy szándékukat 
a ló aranak és az eladas heiyenek megjelö
lésével, egy koronás bélyeggel ellátott be
adványban, augusztus 10-ig a földmivelésügyi 
minisztériumnak jelentsék be. 165 centimé
ternél alacsonyabb mént csak akkor vásá
rolnák meg, ha az kitűnő minőségű.

—  Póttartalékosok behívása Budapest
ről, jó forrásból jelentik, hogy a honvédelmi 
minisztériumban dolgoznak a behivó-leveiek 
elkészítésén, amelyeket egyenesen a központ
ból küldenek posta utján az ország póttar
talékosaihoz, akiket tényleges szolgalatté
telre redeinck be. A behívók szétküldését e 
hét végére tervezik.

—  Népünnepély. A szentesi iparos ifjak 
önképzőköre rendes szokásához híven — f. 
évi augusztus hó 20 án szent-István király 
napján a Szécsényi ligetben nagyszabású nép
ünnepélyt rendez. Az iparos itjaink ügybuz 
galma és ie;emériyessége biztosit arról, 
hogy ez a rouiatsag is a közönségnek sok 
mulatságot és szórakozást fog nyújtani. A 
műsort a napokban állítja össze a rendező- 
bizottság.

—  Kiaggatott árúk veszedelme. Sokszor 
halijuk a panaszt különösen azon kereskedők 
részéről, akiknek a piactéren vagy a piac 
kornyékén van az üzletük, hogy a boltjuk 
elé kiaggatott arukból hol egy kendőt, hol 
pedig valami nagyobbértékü holmit emel
nek cl a hetipiacok enyves kezű élelmes 
csirkefogói; a panaszkodassal együtt szidják 
a rendőrséget szegény jó Andrásainkat, akik 
hűségesen posztóinak a piactéren és nem

veszik észre a beste-lelkű kendő és szövet
tolvajokat. Hat az igaz, hogy rendőreink 
éberség dolgában nem utólérhetetlenek s nem 
épen a legvillogóbb szemnél és legfűrgébb 
labakkal vannak mega!d\a, — de azért az 
igazság kedvéért meg keli jegyeznünk, hogy 
nem kizárólag ebben van a hiba. Az ilyen 
tolvajlásokat csak úgy lehetne megakadályozni 
és teljesen megszüntetni, ha minden bolt elé 
egy rendőrt állítanánk, ezt azonban keres
kedőink se kívánhatják. Mert a tolvaj nem 
bolond, hogy a rendőr szeme láttára lopjon, 
hanem kilesi a pillanatot, amikor a rendőr 
jó távol van vagy másutt foglalatoskodik, 
s akkor cseni el a kiszemelt tárgyat. Nem 
épen a rendőri éberség hiánya az oka te
hat a tolvajlásoknak, hanem igenis maguk 
a kereskedők, akik nem tudnak felhagyni a 
régi rossz szokassál és kiaggatják czifra árú
ikat az utcara a bolt elé, hogy az enyves 
kezűek minél jobban hozzá férjenek. — A 
nagyvárosi kereskedők sokkal óvatosabbak 
ők ha valamit mutatni akarnak a publikum
nak, azt üveg ala teszik, nem pedig a nyílt 
utcára, mint minálunk megkönnyitvén ezzel a 
tolvajok munkáját. — Szívesen helyt adtunk 
lapunkban a k e r e s k e d ő k  panaszának 
de rá kellett mutatnunk arra, hogy a bajt 
legkönnyebben maguk a kereskedők orvo- 
solhatj-ik. Ezúttal is figyelmeztetjük tehát a 
forgalmasabb helyen levő üzletek tulajdonosait 
hogy legyenek óvatosabbak.

—  Az ármentesítési adóhátralékok nö
vekedésének egyik okát az képezi, hogy igen 
sok föld és háztulajdonos nincs tudatában 
annak, hogy birtoka után artéri adóval is 
meg van terhelve. Az ilyen egyének évről 
évre nem fizetik az artéri adót. Mikor azután | 
évek múlva egy összegben kérik tőlük a hát- ;

oly sokat kell egyszerre fizetni. E kellemet
lenségek kikerülése végett figyelmeztetjük a 
birtokosokat, hogy adófizetés alkalmával ne 
mulasszák el megtudakolni Brazarottó János 
adótiszttől, vájjon az ő nevükre van-e ártéri 
adó kiróva.

—  A miniszter a drótfüzésü irkák ellen. 
Lukács György kultuszminiszter köriratot in
tézett az összes magyarországi iskolák igaz
gatóihoz, melyben igen üdvös újításra hívja 
fel a figyelmet. Sok éven át ugyanis egyedüli 
létjogosultsággal a drótfüzésü irkák voltak, 
másfélét el sem fogadtak. Pedig ezek való
ságos veszedelmei a tanuló ifjúságnak; ön
kéntelenül végigsimitja egyik-másik a kezét 
füzetje behajtott élén s nem egyszer történik 
meg, hogy a drótkötő fölhasitja az ujját s az 
igy származható vérmérgezésből a halál is 
könnyen beállhat. A miniszter lelkére köti az 
igazgatóknak, hogy az ilyen szerencsétlensé
gek meggatlasa végett küszöböljék ki inté
zeteikből a dróttal átkötött füzeteket s tér
jenek vissza a régi, sokkal célszerűbb, cér
nával összevarrt irkákhoz. Könyvkereskedők
nek is jó lesz erről az intézkedésről korán 
tudomást szerezni, nehogy nyakukon ragadjon 
a szeptemberre megrendelt irkatömeg.

—  Milyen időnk lesz. Meteor jelenti: A 
hónap vége még meleg lesz, azonban a 27-ki 
csomópont viharos vagy erősen zivataros 
időt helyez kilátásba. Augusztus eleje külö
nösen a 4-ki csomópont körül csapadékosnak 
Ígérkezik s változatos időjárást hoz, úgy hogy 
augusztus inkább változatos, kevésbé roeieg 
hónapnak ígérkezik a bolygók részéről, mint 
július volt. A foltjaras módosíthatja még e 
jelleget, de a forróság még sem lesz oly 
állandó és magasfoku, e hónapban 19 két 
megelőzőleg. Augusztus csapadékban is bő- 
vclkedóbbnck ígérkezik, különösen a 4—23-ik 
csomópontok hatáskörében s ha 15-ke körül 
a Hold nem lesz képes a felhőzetet meg
emészteni, úgy ez alkalommal is lehűléssel 
nagyobb mérvű csapadék varható, ha azon
ban az esetleg keletkező felhőzetet hirtelen 
megemészti, úgy ez idótajt lesz hónapunk

legszárazabb s legmelegebb időszaka. Külön
ben 15-kén részleges holdfogyatkozásban is 
les:: részünk.

—  Wegsérüit kis leány. Az Anna napi 
búcsún a hat éves Czuczi Erzsikét, axi a sze
gedi gyermekmenhely gondozása alatt áll, 
Antal Péter kocsijával elütötte. A kis leány
kát a megyei közkórhazba szállították ápolás 
végett — A gondos ápolás következtében 
a kis Erzsiké már annyira jobban van, hogy 
rövid idő alatt teljes egészségben hagyja el 
a kórházat.

— Börtönben Született. A Csillagbörtőn 
szomorú világának csendjét hangos kelepe
léssel megzavarta egy szeszélyes gólyamadár. 
Jöttére nagy lótás-futás tamadt a börtön női 
osztályában,ahol egy algyői fiatal napszámos
asszonyt értek el az anyai örömök. Virág 
Terézia 24 éves napszamosnő az anya, aki 
tegnap egy egészséges leányermeket szült. 
Az anyát a bertönkórházban ápolják.

—  Tanítói állás betöltése. A róm. ;ka- 
tholikus egyháznál egy tanítói állás üresedett 
meg, melyre az egyház pályázatot hirdetett. 
A palyazat f. ho 31-én holnap jár le s 
már eddig is a betöltendő állásra 33-an pályáz
tak az ország minden vidékéről. A  pályázók 
között két helybeli is van : név szerint 
Abaffy Alexandra és Farkas Gizella.

—  Zene a vasúti vendéglőnél. Ma és 
minden vasarnap meg ünnepnapon A m b r u s  
kitűnő cigányzenekara a vasúti vendéglő el
kerített helyén játszik.

*  Hasznos tudnivalók. Az orvostudomány 
tanítja hogy az egészséges ember szervezetnek 
naponkint egy liter vízre van italul szüksége, 
az a víz szolgál ugyanis a bevett ételek hígító- 
szeréül. E nélkül ugyani? a szervezet a mege
mésztett táplálékokat hasznosan feldolgozni nem 
tudja. Minthogy azonban a táplálékokkal a gyo- 

1 mórba minden esetben igen sok és különböző 
• betegség csirája is bejut, fontos, hogy italul 
! olyan viz használtassék, mely baktériummentes 
i legyen, tehát azon csirákat ne szaporítsa, más- 
■ részt a táplálékokkal bevett baktériumokat a 

gyomornak megölni segitse s végül, hogy a viz 
a gyomrot ne rontsa. Be van igazolva, hogy 
ilyen célokra a mohai Agnesviz végtelenül al
kalmas, mert teljesen baktériummentes. Másod
szor, minthogy szénsavat tartalmaz, a baktériu
mok mérgező hatását lerontja, i s  végül, mint
hogy a gyomrot alkalmasan izgatja, egyrészt 
étvágyat csinál, másrészt bőséges elválasztását 
okozza azon gyomornedveknek melyek azon 
kártékony baktériumokat megölik. A mohai 
Agnesviz fogyasztását különben is főként ta
vasszal kiváltképen lehet ajánlani. Ekkorra ugyanis 
a téli nehez táplálkozás után a gyomor nagyon 
is megkívánja a gyomorjavitót. Másrészt ekkorra 
esik a legtöbb fertőző betegség, amitől a móhai 
Agnes-forrás a gyermeket és felnőttet biztosan 
megóvja. Gyermekeknél ilyenkor mutatkoznak 
az angol kór tünetei, amelyeket a mohai Ágnes 
viz mésztartalmánál fogva megszüntet s végül 
tavaszra esik a legtöbb szülés, tehát ilyenkor 
van a tegtöbb szoptató asszony is, akiknek a 
mohai Agnesforrás fogyasztás azért fontos, mert 
ez a viz a tejelválasztást nagyban fokozza. 
Háztartások számára nagy üvegkben a mohai 
Agnes-forrás különösen olcsón kapható. (A 6-1)

Közgazdaság.

P ia c i  á ra k .

A következő piaci arakat jegyeztük fel.
Búza ó 8 írt. — krtól 8 írt. 20 kr.ig
Búza uj 7 . 80 ,  7 » 90 .
A ipa uj 7 » — . 7 » 20 >
Zab 7 » — . 7 > 20 ,
Tengeri 8 > 50 .  8 > S0 ,

Szalonna 70 > — . 75 » — >
itt sertés 60 írt. — krtól 62 írt.■ — k r.'g
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Vasúti-menetrend.
Érvényes 1905. május 1-től. j

I
B u d a p e s t — S z o l n o k — S z e n t e s  :

Budapestről indul 10 órakor éjjel, 8 óra 10 p 
reggel, 2 óra 35 perc délután.

Szolnokra érkezik: órakor éjjel, 10 óra 56 
perc délelőtt, 4 óra 23 perc délután.

Szolnokról indul 3 óra 21 perc éjjel, 11 óra 
25 perc délelőtt; 4 óra 48 perc délután.

Szajolról indul 3 óra 58 perc éjjel, 12 óra 02 
perc délután, 5 óra 18 perc délután.

Pusztatenyőről indul 4 óra 25 perc reggel, 12 
óra 26 perc délután, 5 óra 36 perc délután

Tiszaföldvárról indul 5 óra 50 perc reggel, 1 
óra 47 perc délután, 6 óra 44 perc este.

Kunszentmártonból indul 7 ó. 8 p. reggel, 2 óra 
07 p. délután, 7 óra 33 perc este.

Tőkéről indul 7 óra 38 perc reggel, 3 óra
39 perc délután, 8 órakor este.

Szentesre érkezik 8 óra 12 perc reggel, 4 óra
10 perc délután, 8 óra 30 perc este.

S z e n t e s — S z o l n o k — B u d a p e s t :

Szentesről indul 7 óra 3 perc reggel, 11 óra 
10 perc délelőtt, 6 órakor este.

Tőkéről indul 7 óra 39 perc reggel, 11 óra 43 
perc délelőtt, 6 óra 32 perc este.

Ksztmártonból 8 óra 21 perc délelőtt, 12 óra 
28 perc délután, 7 óra 27 perc este.

Tiszaföldvárról 9 óra 11 perc d. e. 1 óra 16 i 
perc d. u., 8 óra 14 perc este.

Pusztatenyőről 10 óra 17 perc d. e., 2 óra 22 p. 
d. u. 9 óra 20 perc este.

Szajolról indul 10 óra 35 perc d. e., 2 óra 40 ! 
perc délután, 9 óra 41 perc este.

Szolnokra érkezik 11 ó. —  p. délelőtt, 3 óra 06 ' 
perc délután, 10 óra 6 perc este. í

Szolnokról indul: 11 óra 19 és 11 óra 38 perc I 
délelőtt, 3 óra 49 perc délután, 12 óra 10 { 
p. éjjel vegyesvonat, 5 óra 39 p. gyorsvonat. <

Budapestre érkezik 1 óra 10 perc d. u., 6 óra i
40 perc este, 5 órakor reggel és gyorsvonat ; 
7 óra 50 perc reggel.

Felelősszerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
T á r a  s z e r k e s z t ő . -  lá A T E F F Y  L A S Z L 0 

Kiadótulajdonos .Szentes és Vidéke" kőnyvnyotooa

Kiadó lakás.
Körtvélyessy Sándor kurcaparti I. 

t. 153. számú házánál egy 3 szobából 
álló lakás a hozzátartozó m ellékhelyi
ségekkel együtt kiadó és azonnal el
foglalható. 3 — 1

Eladó bor.
A m ég m eglevő 70 hl. sa ját te r 

mésű rizlingi és kadarka borom 5 hl.- 
kén t e ladó; literje a rizlinginek 42 fillér, 
a kadarkának  38 fillér.

I T - ö l i l l e l i  F T ó r i s
10—2 Szentesi Takarékpénztár tisztviselője. ’

Kiadó föld.
N agy Dániel tisza-inokai 22%  

hold szántó földje tanyaépülettel együtt 
Szt-M ihály naptól kezdve 5 évre 
haszonbérbe kiadó. — Értekezhetni 
ugyanott, vagy Szentesen C sőreg István 
sirkőraktárossal. 3 — 2

x x x x x x x x x x x x x x x x

Árverési hirdetmény.
A Szentesi Református Kör, temp- 

lom útcai házának útcai részét, a sza- 
lettli k ivételével egy tagban, vagy 
szakaszonként, 1905. július 30-ik nap 
jának  délelőtt 10 órájára újból kitűzött 
árverésen eladja, melyhez a venni 
szándékozókat tisztelettel meghívom.

Szentesen, 1905. július 25-én.

Dr. Lakos Imre
építési biz. elnök.

A reklám |

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás 
minden gyári, kereskedelmi, ipari válla
latnak, üzletnek a lelke, rugója, az él
tető eleme.

Hogyan, hol és mikor hirdethető a leg
sikeresebben, legjobban és legolcsóbban, 
megtudható az

Általános Tudósító
h i r d e t é s i  o s z t á l y á n á l  

tulajdonos LE O P O LD  G Y U L A  szerkesztő 

BUDAPEST, VI!., Erzsébet-körút 54.
ahol kivaló szakértelemmel, odaadó lelki
ismeretességgel, pontossággal és olcsón 
eszközölnek hirdetéseket és reklámokat az 
összes budapesti, vidéki és külföldi lapok
ban és naptárakban.

Költségvetések és ter-| 
vezetek ingyen! I

V éajegy I><‘t~ s ii ,y i  F 'j f ig ’y e s - f é le

C A R B O G E N  védTe
Tökéletes szénsavas fürdők házi 

készítéséhez
T a n á ro k  ós o rv o so k  á l ta l  e lism e rv e .

Igen kellemes, pezsgő-fürdő: frissít, üdit, 
ügyeljünk a „Carbogen“ névre! erősít. — V érkeringési zavarok, szív bán tilm ak, 

vérszegénység, idegbántalm ak, légzőszervi bántalmak, női betegségek , 
valam int rheum atism us eseteiben kiváló hatásúak.

Legegyszerűbb elkészítési mód! HASZNÁLATI UTASÍTÁS minden fürdőadaghoz mellékelve.
f ü r d ő  1  k o r .  S O  H U .  i n  f ü r d ő  1 G  k o r o n a .  --------------------Eff.V

K apható: lfj. Várady Lajos gyógyszertárában Szentes.

V G Z é r S Z Ó  : Minden darab szappan a Schicht névvel*

T Á t f l l l n q -  -5000 koronát fizet Schicht György cég 
u  Aussigban bárkinek, a ki bebizonyítja, hogy
szappana a „Schicht" névvel, valami káros keverései tartalmaz.

SCHICHT-szappan!
( „ S z a r v a s - -  v a g y  „ lm l o K “ - S M l ) p n n t . |

l i  a  s  z  n  ! i l  j  t i h'
a legjobb és használatban a legolcsóbb!

Ama nagyszerű, hatályos tisztitó erő, valam int ama 
kiadóság, a m elyet S ch ich t S zappannál észlelhetünk, 
lágysága és teljes tisztasága, azon különös gyártási 
mód eredm énye, a mely a nyersanyagok feldolgozásá
nál a legnagyobb pontosságon alapul. A nyersanyagom 
nagyrészt saját művekben állíttatnak elő. 19 — 1 I.

M i l l i ó s k o r  K i p r ó b á l v a  é s  k i t ű n ő n e k  b i z o n y u l t :

i Halestély a vasúti ven- 
! 7-----  déglőben. ZZZZ

Tisztelettel értesítem a n. é. kö
zönséget, hogy aug. 1-én kedden este, 
8 órakor nagy halestélyt rendezek a 
szokott árak mellett, melyre a m. t. 
közönségnek becses pártfogását kérem.

Halat házhoz is adok ki.

T isztelettel:

Deutsch Béla
vasúti vendéglős.

Utazási jegyek  

9 F  A M E R IK Á B A

Belgia császári postahajó

~  Red Star Linie. ~
I n d u l á s  m i n d e n  s z o m b a t o n

Antwerpenből Newyorkba.
Ú gyszintén havonként kétszer 

Antwerpenből Canadába. 
Legjobb szerkezetű uj hajók

gyors utazás, kitűnő ellátás. 
Felvilágosítással szívesen szol
gál úgy, hogy kö ltséget ne szen

vedjen az illető tudakozódó, 
l t o d  S t a r  I . i n o .  
WIEN. Wiedner Gürtel 20.

4 - 1
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E g y e d .  t i  1 v a l ó d i

THIERRY r',e BALZSAM
Ezen balzsam belsőleg hat. Tulajdonságai: 1 .  U t o l é r h e t e t l e n  h a 

t á s ú  g v A g y g z e r  a  t ü d ő  é n  a  m e l l  b e t e g i n g e k n é l ,  e n y h í t i  a  
k a t a r h u s t ,  c s i l l a p í t j a  a  k ö p k ö d é s t ,  m e g s z ü n t e t i  a  f á j d a l m a s  
k u h ö g é H t ,  m e g g y ö g y i l j a  a z .  I d ü l t t é  v á l t  I l y e n  b e t e g s é g e k e t  I s

2. Kitűnő hatású torokgynladásnál rekedtségnel és minden torokbeteaségeknél stb.
3. Mindenféle lázt alaposan eiüz. 4. Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor es has 
minden betegségét, különösen gyomorgörcsöt.

Kolikát és csikarásokat. 5. Megszünteti a fájdalmat, gyógyítja az aranyeret es bemorhoidót. 6. Haltó 
és vértisztitó hatása van, tisztítja a vesét, megszünteti a hypochondriát és melankoliat, erősíti az ét
vágyat és az emésztést. 7. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lukas fognál, szájsülynélés minden fog- és 
szájbetegségnél, megszünteti a felböfögést és a száj és gyomor rossz szagát. 8. Kitűnő szer férgek, 
pántlika gilisztái epihleszia és nehézkór. 9. Külsőleg cső dállatos gyógyszerül szolgai mindenfele sebnel 
uj és réginél, forradás, orbánc, hőkiütés fisztula, égésiseb, fagyos tagoknál, rüh, var és kiütések, 
kirepedezett durva kéznél stb. megszünteti a fejfájást, fülzúgást, szaggatást, kőszvényt, füliajast stb. 
a miről részletes használati utasítás teljes felvilágosítást nyújt. Olyan gyógyszer, melynek se'11™1 csa
ládban, különösen influenza-, cholera- és más járvány idején mint első segélynek nem szabad hiá
nyoznia. Figyeljünk mindig a zöld védjegyre, mint fönnem látható ! Cim : Thierry A. „Vedangyal‘ gyógy 
t á r a  Pregrada bei R o h its c h .  12 kis, vagy 6 kettős üveg ára bérmentve Ausztria-Magyarország minden 
állomására 5 K. Bosznia—Hercegovinába 12 üveg kis, vagy 6 kettősüveg 5 kor. 60 fillér Kevesebb 
mint 12 kis, vagy 6 kettősüveg nem küldetik, Csak a pénz előleges beküldése ellenében vagy utánvéttel

Schutzengel-Apotheke des A. TH IE R R Y  in Pregrada bei Rohitsch.
Hamisítványok és hatóságilag nem engedélyezett balzsamok más védjegygyei, vétele és újra eladása 
törvényileg tilos. Oly rendelések, melyekkel a pénz egyidejűleg utalványozva van, mindenek előtt, rög

tön elküldetnek.
A z  e g y e d ü l  v a l ó d i

THIERRY-féle centifolia-kenőcs
e r e j e  é s  h a t á s a .

Ezen kenőcscsel egy H  éves, ggógyithatatlannak tartott csontszú teljesen meggyógyult, újabban pedig 
egy 22 éves, súlyos rák szerű betegség.

Megakadályozza a vérmérgezést, műtétet fölöslegessé tesz.
A valódi centifólia kenőcs alkalmazást nyer: a gyermekágyas asszonyok mellgyuladásánál, mellkemé. 
nyedésnél, Orbánénál, mindenféle régi bajnál, nyílt láb vagy csontnál, sebeknél, sós csúz, dagadt láb 
nál, még csont szónál i s ; ütött-, szúrt-, lőtt-, vágott- és zúzott sebeknél ; minden idegen test ki ve
résére, mint üveg-és faszilánk, homok vágószer, tüske s tb ;  minden fekélynél kelevény, karbunkulus, 
vadképződményeknél, még ráknál is, uj és körömméregnél, hólyagnál, sebesedő lábnáli mindennemű 
égési sebnél, elfagyott tagoknál, a betegek fekvés okozta fölsebesedésénál keléseknél a nyakon, vér
keléseknél. a gyermekek fülfolyásánál és sebeinél stb. Legjobb szer rovarcsípés ellen, tyúkszem ellen. 
2 doboznál kevesebb nem küldetik. Szétküldés csak a pénz előleges beküldése ellen, vagy utánvéttel 
2. tégely ára 3 kor. 60 fillér. Minden tégelybe be kell égetve lenni a cég nevének „Schutzengel-Apot
heke des. — A . Thierry in Pregrada. Egyedüli beszerzési forrás: Schutzengel. Apotheke des A. Thi

erry in Pregrada bei Rohitsch.
T aIÍPQ m P Q Í  szerezhet rögtön arról, hogy Thierry A. gyógyszerész bal- 
A v l j v D  L L L O gg JU Z iUUUö I, zsama és centifolia kenőcse megbecsülhetetlen szerek, ha 
megszerzi a családi tanácsadót, mely több ezer eredeti hálairatot tartalmaz. Ezen könyvecske megkül
dése bérmentve és ingyen történik a Balzsam megrendelése, vagy külön kifejezett kívánság e-etén. A bal
zsam megrendelői a könyvet megkapják díjtalanul mellékelve. Az én egyedül valódi készítményeim hami
sítóit és a hamisítványok árúsitóit kérem megnevezni, a büntetőtörvényszéki intézkedések megtétele végett.
R a k t á l -  B u d a p e s t e n ,  T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y t á r a  é s  D .  E g g e r  L e ó  
S r y ó g - y t á r a -  V é r t e s  JL. L ú g o s ,  valamint minden gyógyszertárban. 3__39

Kiadó vagy eladó ház.
III. t. 33. szám a. Nagy A ron-féle ház
ban egy 3 szobából álló utcai lakás 
m ellékhelyiségekkel együtt k i a d ó ,  
esetleg az egész ház örök áron e la d ó . 
Értekezhetni dr. Péter A lbert ügyeddel

Ér3ek Imre I. t. 698. szám ú  
sarok-háza, m ely alatt szép nagy 
pince is van, bármiféle üzlet

nek alkalmas, olcsón eladó.

Minden könyvkereskedés útján 
m egrendelhető  a negyvenhatodik  k ia
dásban m egjelent, pályadijat nyert 
műve Dr. MÜller egészségügyi taná
csosnak,

a megzavart ideg- és szek- 
szuális rendszerről.

Bérmentve, borítékban m egküldi 
1 kor. 20 fillér levélbélyeg  ellenében
52 —3 CURT RÖBER, Braunschweig.

S z a b a d a l o m .  S z a b a d a l o m

I S a g n r i n  m o l y p a p i r

120 cm. széles, m éterje 50 fillér leg 
tisztább és legbiztosabb

m o l y ó v ö s z e r

R uhaszckiények és ládák be te reg e té- 
sére, posztó, szőrm eruhák, selyem m el 
és bársonynyal bevont bú tordarabok  
betakarására.

2 M in < 3 e n iit t  k a p h a t ó !

Detsinyi Frigyes. Budapest,
>a fekete kutyához.«

Jelzálogkölcsönök.
(Újak és convertálások) igen 

előnyösen gyorsan kaphatók külföl
di tökék elhelyezése által.

Uradalmak, birtokok és háza
kon kívül gyárak és ipartelepek is 
elfogadtatnak jelzálogul. — L evél
beli m egkereséseket továbbit: O sten- 
ropáische Presse k iadóhivatala B u d a 
p est Kazinczy útcza 2 25 — 3.

A r a d i  B ú t o r k é s z i t ő  i p a r o s o k  S z ö v e t k e z e t e
(mint az O rszágos Központi H itelszövetkezet tagja.)

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy ARADON levő helyiségünket f. év március hó 
15-tö! kezdve tetemesen megnagyobbítottuk es azt A . t z é i  P é t e r - ú t e a  3 .  s z ó m  a lá ,  a  s z in h á z  f ő b e j á r a t á v a l  
s z e m b e n  h e l y  e z t ü k  A f.

Állandóan raktáron tartunk kizárólag az egész országban jó hírnévnek örvendő 
aradi iparosok által készített m u n ká ka t a legstüszerűbb és legjobb kivitelben.

Kivanatra rajzokkal és tervezetekkel szolgálunk, esetleg megrendelések átvétele végett üzletvezetőnk :
Székely CSpitzerJ Ferencz Úr, ki e tőrén teljes jártassággal bír ős aki a csabai Reisz és Porjesz cégnél 8 évig 
működött, rajzokkal és mintákkal felszerelten, a nagyérdemű közönség kényelmére odaútazik.

Kiváló tisztelettel:

Aradi Bútorkészitő Iparosok Szövetkezete
mint az országos központi hitelszövetkezet tagja.

51— 21

________
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OlCsOsag 
LcIklIsmerettsMf"♦«■ I L E O P O L b  GYULA

MINDEN  
HÖLGY ELŐ NYE

oloón «• a mcDeU mé(»
I tfivaloMui é» elegánsan nAArtodftl
( .S a já t  ér d e k é b e n

I kérje ezért dúslartahno
■  l a t  jOjtemányOnfcet,

v t f m i r f i f e M T a t o .  ÍT V á O T T A L A X S A O .  1O EU K SSÉ G  
(y « m U ^ n »  to <T«X» «Tt*B«kc» eró#ü lu *e /, a  le«haU»°**hb ktoaUutoir •

C R I E G H E R - f é la

TO K A JI CH INA VASBOR.
Valódi tokaji bárból kénül. te h it nem MreszteodA & ««• mka 
M»ntaitoTOT»t Raadkirfll kellam n izfl. erdeit, tiaxütja a eert.

Kis Öreg ira  3-JŐ ka* N » n  üveg •  kor “  Kapható gyórrtarakhaa 
pa^aa^ küldi ; K O B O W A « C T Ú q T « » K B T A »  B o d *a » — * .  K őlrt»»-«4».

Császárfürdő

H -SSfRi1.'! BALASSA KORNÉL

-Ifié részv. tá rs a s á g i]  
m e g ó v ó -in té z e te  
az elsó és legnagyobb.

I Budapest, O-otcza 42. 44 /essvéay-
1 ját ráz). 45, 46, és Uj-atca 41 ' Oíe

Katzer szóróiéiról az egész világon cl vannak 
terjedve és eisóranguak.

ZTflfHON ISTIEKJ* GYOGYEREJÚ

Elsőrangú kónes be»»l«0 gyögylOnJŐ 
pA ratlaa fő x fü rd ő re l. legmodernebb 
közős es külön Iszapfürdőkkel. pom 
pás A avA ayvte-anodSkkai, kő-. kőd-. 
M M ,- .  villamos m - .  szénsavas- es 

naptOrdökket

WO kto ye lm e z  l& kónobkval.
A legszolidabb kezelőt.

tagyta őt H f iatw  SOM •

WIENER MÓDÉN UNION
Becs. L, Schottenrino 10

téli és nyíri gyógyhely 
B U D A P E S T E N .

Prospektus kivioatraingyes M m en le*.

r elismert legolcsóbb, legszolidabb 
F É R F I- és G Y E R M E K -ruha  á ruháza  

»B odapestnV-. Központi Városhíz. (KAroly-kónrt).

Dr. Korié i' 
*'tíipaartála

3 nap alatt 
biztosan hat.
.Tégelye K T20 

Dr. Kovács 
gyógy Ura

ÍW . Oyir-B. 17.

110PARIS
“out. BiaiON náu

B U tk A F tS T , VK, V A C ZI-K O R U T 3 J . S L  J 

«  tuba 21C C-toJ retjebo UuotgőUam te vOarnyvt- 
McUásaal egyén. rOnJSk. cwgaas SSWbAa. nsarum ta

O«rt» pityaadraro* ta bajba lm .

SZA K VÉLE AÉ N V.

A MÁLNÁSI S I C U L I A  GYÓGYFORRÁS!
ü z e n e t™

SZERENCSÉJE

2»YVASflROLJONtií«
W ^ K I S S « i E
SZEREItCSESORSJEGyET
KISSKÁROLYísTÁRSÁ
bummflerkéb-------

kiváló Összetételű égvéoyes sós savanyoviz, amely tapasztalatom szerint megbízható gyógy- 
hatással bír a légzőszervek, valamint a gyomor és bélcsatorna hnratos bántalmainál. ugy- 

úgy és ivarszervek bnratos és vérpangásos bántalmainál is. Jó hatást gyakorol
...................... ’ - .Sicolla"-forrás

belső használatának fürdéssel való egyesitese oszlató hatást1

szintén a húgy <
továbbá a belek atoaiáia és a basi vérbőségből eredő májbajok ellen, 
belső használatának fürdéssel való egyesitese oszlató hatást fejt ki a női medencze szervek 
idült izzadraányainál
nyirkmlrígy daganatok 
zás és idült köszvény _ 
számot tarthat az orvosok figyelmére.

Budapest. 1905. január &

A tűdógümókor kezdetleges eseteiben, valamint a gümós-görvélyet 
ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az elhl 

köszvény gyógyításában is. Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
ok n e  '

Dr. Korányi Frigyes,
rtyrífw d  u aőr. tőteodikőzt tag. a M . Tud. Akad. ta<Ja. »m. « ő  

ScétkOMI a Scxeőő toáajdooo* „S IC U L IA - természete* széoszvat tOrlIŐ gyár r. t  MALNÁSFOROÓN Háromszék 

i n .  Cxfai : SICULIA, MAlaAsfflrdő. Főraktárak Budapesten : IV .. Muzeum-kőrut 7.. é» minden oagyoök vAroskan.
j d W f t f f f l M a k .  P T  K é rjü k  a  S IC U L IA  névre  f ig y e ln i 111 " M g

ESZKÖZ,)
a i  o;>x«s l^özáp- 

- i ^ o l i ^ b a n  a U /jo lb a n  b « -

'^AGYAR f<0RZS
AtitfkErfÖTr J^PH ATÓ ^-

A m álnási „Siculia gyógyforrás” fő rak tá ra  és vezérképviselője: Gsongrád, Csanád, Békés, 
Torontál, Bácsbodrog m egyék és Pestpilis-Soltkiskun m egye déli részére.

W  Freyberg és Türk ügynökök S Z E G E D E N . K a p h a tó : gyógyszertárakban és füszerűzletekben. BUDAPESTEN. 
Főraktár: L U X  M. d ro g u e ria . " A ®

------ - Szentes város tanácsától.
1905

Hirdetmény.
A városi közgyűlésnek 140|kgy. 

905- számú határozata alapján a városi 
tanács felhívja mindazon szentesi lako
sokat és birtokosokat, akik: magyar- 
tési, fábiánsebestyéni, vagy Szentes 
várossal határos más községbeli birto
kosok, vagy bérlők, hogy amennyiben 
ezen birtokaikról közlekedő fogatok, 
hajtott állatok után esedékes kövezet
vámnak évi átalányban való megvál
tására hajlandók, ez iránt a városi 
számvevőségnél a hivatalos órák alatt 
jelentkezhetnek, hol az egyezség meg
köthető.

Az egyezség megkötésének végső 
határidejéül július hó 31-ike tűzetvén 
ki, a későbbi jelentkezések már figye
lembe nem fognak vétetni.

A birtokában vagy bérletében levő 
földterület mennyiségét kiki hitelesen 
igazolni tartozik.

Kelt Szentes város tanácsának 
1905. évi július hó 6-ik napján tartott 
üléséből.

3 —3 A városi tanács.

Törlesztéses 3* 
kölcsönt

98 százalék árfolyamban, melyben 
a közvetítési díj már bentfoglal- 
tatik, nyújt a nagyszebeni takarék- 
pénztár következő feltételek alatt:
A) Csak földbirtokra és 30000 koronától 

kezdve 50 évre, 100 félévi részletekben, 
minden 1000 korona után 26.11 fillér.

B) Földbirtokra és szilárd bérházakra 
20000 koronától kezdve 50 éves 100 
félévi részletekben, minden 1000 kor. 
után 27 K. 16 f.

C) 10000 koronától kezdve
a) 82 félévi részi 1000 k után 29.60 t.
b) 70 » » » » > 31.08 f.

D) 2000 koronától kezdve
a) 80 félévi rész!. 1000 k. után 31.84 f.
b) 50 > * » > > 37.47 f.
c) 20 > » » > > 75.05 f.

E) 1000 koronától kezdve
a) 64 félévi részi. 1000 k. után 34.98 f.
b) 46 » »
c) 36 » » »
d) 30 > » »

. ,  39.81 f.

. . 45.05 f.

.  > 50.09 f.

Kereseteket elfogad és közvetít

dr. Krisháber Mór O rosházán,

aki egyszersmint minden fe’vi-
lágo.itást nyújt. 5 2 - 2 6

1000

U . U 1 T
l ó g .  a

=  T IP  =
1 0  f i l l é r é r t .

Delsinyi Frigyes, BUDAPEST.
5— 3 V. Marokkói utca 2 szám.

Szabó Mihály
; iakerekedőnek Petőfiút-cai 138. sz. 
! házánál egy bolthelyiség kiadó.

Értekezhetni a faüzletben. 3V1.
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„SZENTES és V ID É K E '

SZERKESZTŐSÉGE ÉS HIRLAPKIADÓHIV ATAL A 
KOSSÜTH-TÉR (HARISS-HÁZ.)

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — HIRDETÉSEKET 

VALAMINT NYÍLTTÉRI KÖZLEMÉNYEKET A LÉG- 

JUTANYOSABBAN SZÁMIT FEL.

Báli megfiivóR, táncrendéig

(^biszökmán

K ö n y v e k ,  F o l y ó i r a t o k

Ŝzalag-aranyozás
Díszmunkák több színnyomásban is 

(gyászjelentéseit
© y á s z s z e e j e t y ű  ne,vj<z,G j_yek

íz lésesen , o lcsón és g vorsan  készülnek.

Nyomatott a »Szentes és V idékei könyvnyomda gyorsajtóján Szentesen 1906.


